
SCHEDULE OF AMENDMENTS TO THE 
APPROVED PING SHAN 

OUTLINE ZONING PLAN NO. S/YL-PS/18 
MADE BY THE TOWN PLANNING BOARD 

UNDER THE TOWN PLANNING ORDINANCE (Chapter 131) 
 
 
I.  Amendments to Matters shown on the Plan 

 
 Item A 

 
– Rezoning of a site to the west of Fuk Hi Street in Wang Chau 

from “Green Belt” (“GB”) and “Open Storage” (“OS”)  to 
“Residential (Group A)5” (“R(A)5”) .   
 

 Item B – Rezoning of a site to the east of Tin Tsz Road in Ping Shan 
north from “Recreation” (“REC”) to “Residential (Group 
A)6” (“R(A)6”) .  
 

 Item C – Rezoning of a site to the north of Ha Mei San Tsuen from 
“REC” to “Government, Institution or Community” 
(“G/IC”) .  
 

 
II.  Amendments to the Notes of the Plan 

 
 (a)  Revision of the Remarks of the Notes for “R(A)” zone to incorporate 

development restrictions for the new “R(A)5” and “R(A)6” sub-areas.  
 

 (b)  Revision of the Notes for the “R(A)” zone to incorporate ‘Public Vehicle 
Park (excluding container vehicle) (on land designated “Residential 
(Group A)4” (“R(A)4”), “R(A)5” and “R(A)6” only)’ under Column 1, 
and to correspondingly replace ‘Public Vehicle Park (excluding container 
vehicle)’ under Column 2 by ‘Public Vehicle Park (excluding container 
vehicle) (not elsewhere specified)’.  

   
 (c)  Addition of a remark in the Notes for the “R(A)” zone to specify that in 

determining the maximum plot ratio for the “R(A)5” and “R(A)6” sub-
areas, the area of any part of the site that is occupied or intended to be 
occupied by free-standing purpose-designed buildings (including both 
developed on ground and on podium level) solely for accommodating 
Government, institution or community (GIC) facilities including 
school(s), as may be required by the Government, shall be deducted from 
calculation of the site area. 

   
 (d)  Addition of a remark in the Notes for the “R(A)” zone to specify that in 

determining the maximum plot ratio for the “R(A)4”, “R(A)5” and 
“R(A)6” sub-areas, any floor space that is constructed or intended for use 
solely as public vehicle park, public transport facilities and GIC facilities, 
as required by the Government, may be disregarded. 
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 (e)  Deletion of ‘Market’ from Column 2 of the Notes for “Comprehensive 
Development Area”, “Residential (Group B)”, “Residential (Group E)”, 
“Village Type Development” and “Other Specified Uses” annotated 
“Heritage and Cultural Tourism Related Uses” zones. 
 

 (f)  Revision of ‘Shop and Services’ to ‘Shop and Services (not elsewhere 
specified)’ under Column 2 of the Notes for “R(A)” and “G/IC” zones. 

   
 (g)  Revision of the Remarks of the Notes for “Conservation Area” zone on  

filling of land/pond or excavation of land. 
 
 

 
 

Town Planning Board 
 
7 May 2021 
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